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Saint Basil the Great Ukrainian Catholic Parish 
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Parish Mission of All the Saints of Ukraine 
ʇʘʨʘʬʽʷ ɺʩʽʭ ʉʚʷʪʠʭ ʋʢʨʘʾʥʩʴʢʦʛʦ ʅʘʨʦʜʫ 
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Khomitskyy   Cell: (204) 390-7521  Pastorõs Email: ǎǘōŀǎƛƭǇǊƛŜǎǘϪƎƳŀƛƭΦŎƻƳ       
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Easter Parish Bulletinðʇʘʩʭʘʣʴʥʠʡ ʇʘʨʘʬʽʷʣʴʥʠʡ ɺʽʩʥʠʢ  

April 19, 2026ñ 19 ɖɎɱɞəɫ, 2026 

Christ is Risen! Dear Parishioners of St. Basilôs, 

On this Sunday of the Myrrh-bearing Women, we reflect 

on those faithful women who came to the tomb with love, 

courage, and devotion to Christ. They did not seek recog-

nition ð they simply came to serve, even in quiet and 

hidden ways. 

In a special way, today we give thanks for the ñmyrrh-

bearing womenò of our own parish. Our sincere gratitude 

goes to all the ladies who care for our church with such 

love ð those who clean and prepare the church, who 

change the altar linens, take care of flowers, bake bread, 

prepare meals, sing in the choir, and quietly serve in so 

many unseen ways. Much of what you do is not always 

visible, but it is deeply meaningful. You are truly caring 

for the Body of Christ ð His Church. 

We also extend our heartfelt thanks to all our ladies ð 

our ʛʦʩʧʦʜʠʥʽ ð who prepared such a delicious potluck 

Easter dinner last Sunday. Thank you as well to everyone 

who joined us for that beautiful time of fellowship and 

sharing the joy of Pascha. 

Last Tuesday, 20 of our parishioners attended the testimo-

nial banquet in honour of our Metropolitan. It was a very 

moving and uplifting celebration, where we gave thanks to 

the Lord for his 75th birthday, his 20 years of service as 

Metropolitan in our Archeparchy, as well as the  

anniversaries of his priestly (49 y.) and episcopal (29 y.) 

ordinations. It was truly a joyful witness of faith and  

gratitude. As we continue in this blessed season of 

Pascha, let us keep sharing its joy and, even more im-

portantly, living the reality of the Resurrection in our  

daily lives. May the Lord bless you all for your dedication, 

your sacrifice, and your love.  ~Fr. M 

ʍʨʠʩʪʦʩ ɺʦʩʢʨʝʩ! ɼʦʨʦʛʽ ʧʘʨʘʬʽʷʥʠ ʭʨʘʤʫ ʩʚ. 
ɺʘʩʠʣʽʷ ɺʝʣʠʢʦʛʦ,  ʫ ʮʶ ʥʝʜʽʣʶ ɾʽʥʦʢ-ʤʠʨʦʥʦʩʠʮʴ ʤʠ 
ʨʦʟʜʫʤʫʻʤʦ ʥʘʜ ʪʠʤʠ ʚʽʨʥʠʤʠ ʞʽʥʢʘʤʠ, ʷʢʽ ʧʨʠʡʰʣʠ 
ʜʦ ʛʨʦʙʫ ʟ ʣʶʙʦʚôʁ , ʤʫʞʥʽʩʪʶ ʽ ʚʽʜʜʘʥʽʩʪʶ ʍʨʠʩʪʦʚʽ. 
ɺʦʥʠ ʥʝ ʰʫʢʘʣʠ ʚʠʟʥʘʥʥʷ ð ʚʦʥʠ ʧʨʦʩʪʦ ʧʨʠʡʰʣʠ 
ʩʣʫʞʠʪʠ, ʥʘʚʽʪʴ ʫ ʪʠʭʠʭ ʽ ʥʝʧʦʤʽʪʥʠʭ ʤʦʤʝʥʪʘʭ. 

ɺ ʦʩʦʙʣʠʚʠʡ ʩʧʦʩʽʙ ʩʴʦʛʦʜʥʽ ʩʢʣʘʜʘʻʤʦ ʧʦʜʷʢʫ 
çʤʠʨʦʥʦʩʠʮʷʤè ʥʘʰʦʾ ʧʘʨʘʬʽʾ. ʑʠʨʦ ʜʷʢʫʻʤʦ ʚʩʽʤ 
ʞʽʥʢʘʤ, ʷʢʽ ʟ ʣʶʙʦʚôʁ  ʜʙʘʶʪʴ ʧʨʦ ʥʘʰ ʭʨʘʤ ð ʪʠʤ, 
ʭʪʦ ʧʨʠʙʠʨʘʻ ʽ ʛʦʪʫʻ ʮʝʨʢʚʫ, ʟʤʽʥʶʻ ʧʨʝʩʪʦʣʴʥʽ 
ʦʙʨʫʩʠ, ʜʦʛʣʷʜʘʻ ʟʘ ʢʚʽʪʘʤʠ, ʧʝʯʝ ʧʨʦʩʬʦʨʠ, ʛʦʪʫʻ 
ʩʪʨʘʚʠ, ʩʧʽʚʘʻ ʚ ʭʦʨʽ ʪʘ ʪʠʭʦ ʩʣʫʞʠʪʴ ʫ ʙʘʛʘʪʴʦʭ 
ʥʝʧʦʤʽʪʥʠʭ ʩʧʦʩʦʙʘʭ. ɹʘʛʘʪʦ ʟ ʪʦʛʦ, ʱʦ ʚʠ ʨʦʙʠʪʝ, 
ʥʝ ʟʘʚʞʜʠ ʚʠʜʥʦ, ʘʣʝ ʚʦʥʦ ʤʘʻ ʛʣʠʙʦʢʝ ʟʥʘʯʝʥʥʷ. ɺʠ 
ʩʧʨʘʚʜʽ ʜʙʘʻʪʝ ʧʨʦ ʊʽʣʦ ʍʨʠʩʪʦʚʝ ð ʁʦʛʦ ʎʝʨʢʚʫ. 

ʊʘʢʦʞ ʚʠʩʣʦʚʣʶʻʤʦ ʱʠʨʫ ʧʦʜʷʢʫ ʚʩʽʤ ʥʘʰʠʤ 
ʛʦʩʧʦʜʠʥʷʤ, ʷʢʽ ʧʨʠʛʦʪʫʚʘʣʠ ʪʘʢʫ ʩʤʘʯʥʫ ɺʝʣʠʢʦʜʥʶ 
ʩʧʽʣʴʥʫ ʪʨʘʧʝʟʫ ʤʠʥʫʣʦʾ ʥʝʜʽʣʽ. ɼʷʢʫʻʤʦ ʪʘʢʦʞ ʫʩʽʤ, 
ʭʪʦ ʜʦʣʫʯʠʚʩʷ ʜʦ ʮʴʦʛʦ ʧʨʝʢʨʘʩʥʦʛʦ ʯʘʩʫ ʩʧʽʣʴʥʦʩʪʽ 

ʪʘ ʜʽʣʝʥʥʷ ʧʘʩʭʘʣʴʥʦʶ ʨʘʜʽʩʪʶ. 

ʄʠʥʫʣʦʛʦ ʚʽʚʪʦʨʢʘ 20 ʥʘʰʠʭ ʧʘʨʘʬʽʷʥ ʚʟʷʣʠ ʫʯʘʩʪʴ ʫ 
ʩʚʷʪʢʦʚʦʤʫ ʙʘʥʢʝʪʽ ʥʘ ʯʝʩʪʴ ʥʘʰʦʛʦ ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ. 
ʎʝ ʙʫʣʦ ʜʫʞʝ ʟʚʦʨʫʰʣʠʚʝ ʡ ʥʘʜʠʭʘʶʯʝ ʩʚʷʪʢʫʚʘʥʥʷ, 
ʧʽʜ ʯʘʩ ʷʢʦʛʦ ʤʠ ʜʷʢʫʚʘʣʠ ɻʦʩʧʦʜʫ ʟʘ ʡʦʛʦ 75-ʣʽʪʥʽʡ 
ʶʚʽʣʝʡ, 20 ʨʦʢʽʚ ʩʣʫʞʽʥʥʷ ʷʢ ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʚ ʥʘʰʽʡ 
ɸʨʭʠʻʧʘʨʭʽʾ, ʘ ʪʘʢʦʞ ʟʘ ʨʽʯʥʠʮʽ ʡʦʛʦ ʩʚʷʱʝʥʥʠʯʠʭ  

(49 ʨ.) ʽ ʻʧʠʩʢʦʧʩʴʢʠʭ (29 ʨ.) ʩʚʷʯʝʥʴ. ʎʝ ʙʫʣʦ 
ʩʧʨʘʚʞʥʻ ʩʚʽʜʯʝʥʥʷ ʚʽʨʠ ʪʘ ʚʜʷʯʥʦʩʪʽ. 

ʇʨʦʜʦʚʞʫʶʯʠ ʮʝʡ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʠʡ ʧʘʩʭʘʣʴʥʠʡ ʯʘʩ, 
ʙʫʜʴʤʦ ʪʠʤʠ, ʭʪʦ ʥʝ ʣʠʰʝ ʜʽʣʠʪʴʩʷ ʨʘʜʽʩʪʶ 

ɺʦʩʢʨʝʩʽʥʥʷ, ʘʣʝ ʡ ʞʠʚʝ ʮʽʻʶ ʨʘʜʽʩʪʶ ʫ ʱʦʜʝʥʥʦʤʫ 
ʞʠʪʪʽ. ʅʝʭʘʡ ɻʦʩʧʦʜʴ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʪʴ ʫʩʽʭ ʚʘʩ ʟʘ ʚʘʰʫ 

ʧʦʩʚʷʪʫ, ʞʝʨʪʦʚʥʽʩʪʴ ʽ ʣʶʙʦʚ.  

~ʦ. ʄ 

mailto:Stbasilpriest@gmail.com
mailto:parish@saintbasilwpg.ca
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  ST BASILôS LITURGICAL SCHEDULE  

 

   Time Feast or Intention, requested by 

ƈƋŉŞЋΉΓНЋ 
ÉƝťġĀƸЋŭľЋƘņħЋ
~ƸƋƋņ-ęħĀƋŉťĿЋ
ƲŭŤħť 

ΦаΜΜШ ~ 

ΦаΟΜШ ~ 

ΝΜаΜΜШ ~ 

 

ΞаΟΜШÂ~Ш 

ΥаΜΜШÂ~ 

9ņŉŞġƋħťђƏГ9ĀƘħěņŉƏŤ 
ÅŭƏĀƋƸ 
?ŉưŉťħГxŉƘƝƋĿƸГГHealth & Godôs Blessings for  of all the family of Martin 
& Mary Zimrose & Norma Maryniak by Alex Zimrose  

ľŭŞŞŭƲħġГęƸГ9ŭǢħħГcŭƝƏħГęƸГò§ÖÑc 
~ŭƋġħť 
ÅŭƏĀƋƸйsħƏƝƏГÂƋĀƸħƋГйГxŉưħГƏƘƋħĀŤГŭťГ[ĀěħęŭŭŚ 

ƓƖŔũШΞΜЯШ 
~ŸŰĬċǃШ 

9:00 AM 

 

6:00 PM 

8:00 PM 

Divine Liturgy  for the soul of Morley Luhowy by Martin &  

Leona Nechwediuk  

Parish Council Meeting  

RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

ƓƖŔũШΞΝЯШ 
ÑƨĲƚĬċǃШ 

9:00 AM 

12:00 PM 
 

8:00 PM 

PEROGY DAY 

Divine Liturgy Blessings for Sasha Koltutsky by Godparents John &  

Cheryl Cuzzolini 

RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

ƓƖŔũШΞΞЯ 
ìĲĬŰĲƚĬċǃ 

9:00 AM 
 
6:40 PM 
 

8:00 PM 

Divine Liturgy  for the soul of Dianne Aftanas by Janet & Wayne  

Hemingway 

SCHOOL OF CATECHISM   

RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

ƓƖŔũШΞΟЯ 
ÑőƨƖƚĬċǃ 

9:00 AM  

 
7:00 PM 
8:00 PM 

Divine Liturgy Health & Godôs Blessings for Iannis Stassa by Issigonis 

Family 

UKRAINIAN PARK MEETING  

RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

ƓƖŔũШΞΠЯ 
[ƖŔĬċǃ 

 

9:00 AM 
 

4:00 PM- 
7:00 PM 
 

8:00 PM 

 

Divine Liturgy for the soul of Morley Luhowy by Dorothy Labay 
 

PEROGY SUPPER 
 
 

RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook    

ƓƖŔũШΞΡЯ 
ÉċƣƨƖĬċǃ 

  
8:00 PM 

 
RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

ƓƖŔũШΞΣЯШ 
ÉƨŰĬċǃШŸŉШ 
ÂċƖċũǃƣŔĦШ 

ΦаΜΜШ ~ 
ΦаΟΜШ ~ 
ΝΜаΜΜШ ~ 
 
 
 

ΞаΟΜШÂ~Ш 
ΥаΜΜШÂ~ 

9ņŉŞġƋħťђƏГ9ĀƘħěņŉƏŤ 
ÅŭƏĀƋƸ 
?ŉưŉťħГxŉƘƝƋĿƸГГHealth & 65th Birthday blessings for Margaret Anto-
nyshen by Jean Derhak  
ÉÂÅf ]ГÑE 
 

~ŭƋġħť 
ÅŭƏĀƋƸйsħƏƝƏГÂƋĀƸħƋГйГxŉưħГƏƘƋħĀŤГŭťГ[ĀěħęŭŭŚ 
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Godôs Blessings  

for your  

Happiest Birthday!!! 

 

Christen Brezden (21),  

Maksym Zemba (22),  

Greg Solomon (23),  

Hryhorii Dutchak (24),  

Loraine Lysak (25),  

 

 

     ʄʅʆɻɸʗ ʃɯʊɸ !!! 

Ushers and Greeters  Welcome  

April 19ñSylvia Smelski & Marlene 

Dunsford 

April 26ñSteve & Shelly Seremet  

May 3ñSteve & Shelly Seremet  

Knowing Jesus is the best gift you can re-

ceive. His power and love can fill you when 

you encounter Him. 

Please join Father Mykhaylo for the Lectio 

Divina/Catechism classes and the teachings 

of the church on Wednesdays at St. Basilõs 
Tatsa counters  

April - Leona Solomon, Wanda Prychitko and  

Noelle Richardson 

MayñJoanne Pitura, Wanda Prychitko &  

Mariana Korbylo 

JuneñOrest & Ariel Kulchyski and  

Linda  Gardner 

 

Church Custodians 

AprilñDavid Shumski, Donna Olynyk,  

Mariyka Hrynyshyn 

Dear Parishioners, Please contact me, Diane Pinuta  

204-774-1350 to help clean the church for a month  

in 2026 

 

The Parish office is open according to this schedule: 
Ý ìĲĬŰĲƚĬċǃШы ƓƖŔũШΞΞьШŉƖŸůШΡаΜΜШÂ~ШШƣŸШΥаΜΜШÂ~ 
Ý ÑőƨƖƚĬċǃШы ƓƖŔũШΞΟьШŉƖŸůШΡаΜΜШÂ~ШШƣŸШΥаΜΜШÂ~Ю 
Ý ÑƨĲƚĬċǃШы ƓƖŔũШΞΥьШŉƖŸůШΣаΜΜШÂ~ШШƣŸШΦаΜΜШÂ~ 
Ý [ƖŔĬċǃШы~ċǃШΝьШŉƖŸůШΡаΜΜШÂ~ШШƣŸШΥаΜΜШÂ~Ю 

For any notices for the bulletin, please email to the parish office by Wednesday. 
Parish Office Email:  parish@saintbasilwpg.ca.  Parish Office: 204-837-4180        

Next School of Catechism / Lectio Divina will be on WEDNESDAYS, April 15 at 6:40 

PMñ Letõs grow in our faith together.  Also we still keep on our online Zoom meeting    

Meeting ID: 860 6773 0650   Passcode: Jesus  

EPISTLE READING  ʏʠʪʘʥʥʷ ɸʧʦʩʪʦʣʘ: ʷʢʱʦ ʚʠ ʙʘʞʘʻʪʝ ʯʠʪʘʪʠ ʨʘʟ ʫ ʤʽʩʷʮʴ ʚ ʫʢʨ. ʤðʧʨʦʰʫ 

ʧʦʚʽʜʦʤʠʪʠ ʜʦ ʦʬʽʩʫ ʯʠ ʩʚʷʱʝʥʠʢʘ. ʎʝ ʙʫʜʝ ʟʘʚʞʜʠ 3-ʪʷ ʥʝʜʽʣʷ ʤʽʩʷʮʷ.  Epistle readers:   

April - 19ðIvan Horodetskyy, April 26ðGerry Skochyles, 

May 3ðMartin Nechwediuk, May 10ðTony Sklar, May 17ðLesia Dukas 

 



п 

SANCTUARY LIGHT  burns eternally to indicate the presence of the Holy Eucharist. In the tabernacle.  

For the soul of Jeffery Krykolowich by Pat Krupa  

 

The Sanctuary light can be reserved , please contact the office at 204-837-4180. 

PEROGIES FOR SALE 
          Please call Phyllis at 204-832-0175 to buy your perogies.  

$8.00 per dozen for potato & cheese 

/IL[5w9bΩ{ [L¢¦wD¸τŜǾŜǊȅ ŬǊǎǘ {ǳƴŘŀȅ ƻŦ ǘƘŜ ƳƻƴǘƘΦ  wŜƴŜǿŀƭ /ƻƳƳƛǧŜŜ ǎǳƎƎŜǎǘŜŘ ǘƻ Ŏƻƴπ
ǝƴǳŜ ǘƻ ŎŜƭŜōǊŀǘŜ  /ƘƛƭŘǊŜƴΩǎ [ƛǘǳǊƎȅ ƻƴŎŜ ŀ ƳƻƴǘƘΦ ¢Ƙŀǘ ǿƛƭƭ ƛƴŎƭǳŘŜ ǘƘŜ 
ƭŜŀŘƛƴƎ ƻŦ ǊŜǎǇƻƴǎŜǎ ōȅ ¸ƻǳǘƘ ό±ŜǊƻƴƛŎŀ IƻǘŜƭ ǿƛƭƭ ōŜ ƛƴ ŎƘŀǊƎŜύΣ ǘƘŜ ǊŜŀŘƛƴƎ 
ƻŦ ǘƘŜ 9ǇƛǎǘƭŜ όǎƻ ƛŦ ȅƻǳǊ ŎƘƛƭŘ ǿƻǳƭŘ ƭƛƪŜ ǘƻ ǊŜŀŘ ǇƭŜŀǎŜ ƴƻǝŦȅ ǇŀǊƛǎƘ ƻŶŎŜτ
[Ŝǎƛŀ 5ǳƪŀǎύΦ !ƭǎƻ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ǿƛƭƭ Ǝƻ ǿƛǘƘ Řƻƴŀǝƻƴ ōŀǎƪŜǘǎτŀƴŘ ǿƘŜƴ ƛǎ ŀ ǝƳŜ 
ǿƛƭƭ ǎŜǊǾŜ /ƻũŜŜ IƻǳǎŜ  -  ˨͙ ͭΎ;͊ ˶͎ͭͯͪ͜͜Ύ ͯ м΄ͯ ͔ͤ͒͜͡Ό ͣͫ͜ΎͼΎΦ  ̒͟΅ͦ 
͍͊΄͊ ͙͙͒ͭͤ͊ ͻͦ;͔ ;͙͙ͭ͊ͭ ˢͨͦͫͭͦ͡τ͍͔ͨͦ͒ͦͣͭ͜ ͦͺͫ͜ ͊͋ͦ ͔͔ͣͤΦ   

[!{¢ ²L[[ ϧ ¢9{¢!a9b¢Υ Leaving a bequest is a process of giving a 

donation through your will. It is simply a distribution from your estate to a chari-
table organization through your last will and testament. It can be as small or as 
large a donation as you wish. It is important that you talk to your lawyer about 
the process. In your kindness please remember St. Basil the Great Ukrainian 
Catholic Parish in your bequests and wills. If anyone wishes to make such a be-
quest in their will, the following clause may be included or added to a will: "I 

give, devise, and bequeath to St. Basil the Great Ukrainian Catholic Church at 202 Harcourt St, Winnipeg, MB, 
R3J 3H3 the sum of $________ (or ____% of my estate), to be used for the benefit of the church/parish and it's 
needs and pastoral ministry. 

First Holy Confession & Solemn Holy Communion 2026: on Sun-

day, May 3rd, 2026  at 10 am  

Parish Family Picnic:  June 21st, following the 10:00 AM Divine Liturgy  

St. Basilõs Summer Camp, ƨŊƨƚƣШΝΤ-ΞΞШΞΜΞΣ 

˄⁵ḝạγἷ׃ᴂҎἂ  
hǳǊ ǎƛƴŎŜǊŜǎǘ ǎȅƳǇŀǘƘƛŜǎ ŀǊŜ ŜȄǘŜƴŘŜŘ ǘƻ bh±!Y  ŦŀƳƛƭȅ  

ƻƴ ǘƘŜ ǇŀǎǎƛƴƎ ƻŦ ǘƘŜƛǊ ŦŀǘƘŜǊ   
Ҍ{ǘŜǾŜ bh±!Y 

aŀȅ DƻŘ ƎǊŀƴǘ Ƙƛǎ ŜǘŜǊƴŀƭ ǊŜǎǘ ƛƴ Iƛǎ Iƻƭȅ ϧ IŜŀǾŜƴƭȅ YƛƴƎŘƻƳ 
ŀƴŘ Iƛǎ ōƭŜǎǎƛƴƎǎ ŀƴŘ ǎǘǊŜƴƎǘƘ ǘƻ ŀƭƭ  Ƙƛǎ ŦŀƳƛƭȅ ƛƴ ǘƘŜ Řŀȅǎ 
ŀƘŜŀŘΦ   CǳƴŜǊŀƭ ŀǊǊŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ǿƛƭƭ ōŜ ŀƴƴƻǳƴŎŜŘ ŀǘ ŀ ƭŀǘŜǊ ŘŀǘŜΦ  

ˤ͜;ͤ͊Ύ ˽͊ͣϥΎͭΈΗ 
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INCOME/EXPENSES for February 2026  

Income - $ 17,546.56. Expenses  - $ 15, 326.78.   

Monthly Profit/Loss was  $ 2,219.78. 

Thank you for your support and attendance!   
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 Sunday, April 19                                                                                  Sunday of the Myrrh-Bearing Women 

Christ is risen from the dead, trampling death by death, and to those in the tombs giving life. 

Sunday Tropar, tone 2: When You went down to death, O Life Immortal,* You struck Hades dead with the 

blazing light of Your divinity.* When You raised the dead from the nether world,* all the powers of heaven 

cried out:* ñO Giver of life, Christ our God, glory be to You!ò 

Tropar, Myrrh-Bearing Women, tone 2: The noble Joseph took down your most pure body from the Cross.* 

He wrapped it in a clean shroud,* and with fragrant spices laid it in burial in a new tomb.* But You arose in 

three days, O Lord,* bestowing great mercy upon the world. Glory be to the Father, and to the Son, and to 

the Holy Spirit; now and for ever and ever. Amen! 

Kondak, Myrrh-Bearing Women,  tone 2: By your Resurrection, O Christ our God,* You told the women 

bringing ointment to rejoice;* and You stilled the weeping of Eve, the first mother.* You instructed the women 

to announce to your apostles:* ñThe Savior has risen from the tomb.ò 

Prokimen, tone 6: Save Your people, O Lord, and bless Your inheritance. 

Verse: To you, O Lord, I call; O my Rock, be not deaf to me. 

Epistle: A reading from the Acts of the Apostles. (6: 1 - 7) In those days, as the number of disciples grew, 

the ones who spoke Greek complained that their wid-ows were being neglected in the daily distribution of 

food, as compared with the widows of those who spoke Hebrew. The Twelve assembled the community of 

the disciples and said, ñIt is not right for us to neglect the word of God in order to wait on tables. Look 

around among your own number, brothers, for seven men acknowledged to be deeply spiritual and pru-

dent, and we shall ap-point them to this task. This will permit us to con-centrate on prayer and the minis-

try of the word.ò The proposal was unanimously accepted by the community. Following this they selected 

Stephen, a man filled with faith and the Holy Spirit; Philip, Prochorus, Nicanor, Timon, Parmenas, and 

Nicolaus of Antioch, who had been a convert to Judaism. They presented these men to the apos-tles, who 

first prayed over them and then imposed hands on them. The word of God continued to spread, while at 

the same time the number of the disciples in Jerusalem enormously increased. There were many priests 

among those who em-braced the faith. 

Alleluia Verses: You have favored, O Lord, your land; you have restored the well-being of Jacob. 

Kindness and truth shall meet; justice and peace shall kiss. 

Gospel: Mark 15: 43 - 16: 8 At that time Joseph from Arimathea arrived--a distinguished member of the 

Sanhedrin. He was another who looked forward to the reign of God. He was bold enough to seek an audi-

ence with Pilate and urgently requested the body of Jesus. Pilate was surprised that Jesus should have 

died so soon. He summoned the centurion and inquired whether Jesus was already dead. Pilate re-leased 

the corpse to Joseph. Then, having bought a linen shroud, Joseph took him down, wrapped him in the 

linen, and laid him in a tomb which had been cut out of rock. Finally he rolled a stone across the entrance 

of the tomb. Meanwhile, Mary Magdalene and Mary the mother of Joses observed where he had been 

laid. When the sabbath was over, Mary Magdalene, Mary the mother of James, and Salome bought per-

fumed oils with which they intended to go and anoint Jesus. Very early, just after sunrise, on the first day 

of the week they came to the tomb. They were saying to one another, ñWho will roll back the stone for us 

from the entrance to the tomb?ò When they looked, they found that the stone had been rolled back (It was 

a huge one.) On entering the tomb they saw a young man sitting at the right, dressed in a white robe. This 

frightened them thoroughly, but he reassured them: ñYou need not be amazed! You are looking for Jesus 

of Nazareth, the one who was crucified. He has been raised up; he is not here. See the place where they  
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laid him. Go now and tell his disciples and Peter, óHe is going ahead of you to Galilee, where you will see  
him just as he told you.ô ñ They made their way out and fled from the tomb bewildered and trembling: and 
because of their great fear, they said nothing to anyone.  
The angel cried out to the One full of grace:* ñO chaste Virgin, rejoice!* And again I say, rejoice!* Your Son has 
risen from the tomb on the third day* and raised the dead.ò* Let all people rejoice!* Shine, shine, O New Jerusa-
lem,* for the glory of the Lord has risen upon you!* Exalt now and be glad, O Sion!* And you, O chaste Mother of 
God, take delight* in the resurrection of your Son. 
Communion Hymn: Receive the Body of Christ; partake of the source of immortality. Praise the Lord from the 
heavens, praise Him in the highest. Alleluia! Alleluia! Alleluia! 
ʅʝʜʽʣʷ, 19 ʢʚʽʪʥʷ                                                                                                        ʅʝʜʽʣʷ ʄʠʨʦʥʦʩʠʮʴ 
ʍʨʠʩʪʦʩ ʚʦʩʢʨʝʩ ʽʟ ʤʝʨʪʚʠʭ. ʩʤʝʨʪʶ ʩʤʝʨʪʴ ʧʦʜʦʣʘʚ, ʽ ʪʠʤ ʱʦ ʚ ʛʨʦʙʘʭ, ʞʠʪʪʷ ʜʘʨʫʚʘʚ. 
ʊʨʦʧʘʨ ʚʦʩʢʨʝʩʥʠʡ, ʛʣʘʩ 2: ʂʦʣʠ ʟʽʡʰʦʚ ʊʠ ʜʦ ʩʤʝʨʪʠ, ɾʠʪʪʷ ʙʝʟʩʤʝʨʪʥʝ.* ʪʦʜʽ ʘʜ ʫʤʝʨʪʚʠʚ ʊʠ ʩʽʷʥʥʷʤ 
ɹʦʞʝʩʪʚʘ;* ʢʦʣʠ ʞ ʽ ʧʦʤʝʨʣʠʭ ʟ ʛʣʠʙʠʥ ʧʽʜʟʝʤʥʠʭ ʊʠ ʚʦʩʢʨʝʩʠʚ.* ʚʩʽ ʩʠʣʠ ʥʝʙʝʩʥʽ ʚʟʠʚʘʣʠ:* ɾʠʪʪʻʜʘʚʯʝ, 
ʍʨʠʩʪʝ ɹʦʞʝ ʥʘʰ, ʩʣʘʚʘ ʊʦʙʽ. 
ʊʨʦʧʘʨ ʄʠʨʦʥʦʩʠʮʴ, ʛʣʘʩ 2: ɹʣʘʛʦʦʙʨʘʟʥʠʡ ʁʦʩʠʬ, ʟ ʜʨʝʚʘ ʟʥʷʚʰʠ ʧʨʝʯʠʩʪʝʻ ʊʽʣʦ ʊʚʦʻ.* ʇʣʘʱʘʥʠʮʝʶ 
ʯʠʩʪʦʶ ʦʙʚʠʚ* ʽ ʘʨʦʤʘʪʘʤʠ, ʚ ʛʨʦʙʽ ʥʦʚʽʤ, ʧʦʢʨʠʚʰʠ, ʧʦʣʦʞʠʚ;* ʪʘ ʧʦ ʪʨʴʦʭ ʜʥʷʭ ʚʦʩʢʨʝʩ ʻʩʠ,ɻʦʩʧʦʜʠ,* 
ʜʘʨʫʶʯʠ ʩʚʽʪʦʚʽ ʚʝʣʠʢʫ ʤʠʣʽʩʪʴ. ʉʣʘʚʘ ʆʪʮʶ, ʽ ʉʠʥʫ, ʽ ʉʚʷʪʦʤʫ ɼʫʭʦʚʽ: ʽ ʥʠʥʽ, ʽ ʧʦʚʩʷʢʯʘʩ, ʽ ʥʘ ʚʽʢʠ 
ʚʽʯʥʽ. ɸʤʽʥʴ. 
ʂʦʥʜʘʢ ʄʠʨʦʥʦʩʠʮʴ, ʛʣʘʩ 2: ʈʘʜʫʚʘʪʠʩʷ ʤʠʨʦʥʦʩʠʮʷʤ ʧʦʚʝʣʽʚ ʊʠ,* ʧʣʘʯ ʧʨʘʤʘʪʝʨʽ ɭʚʠ ʚʪʠʭʦʤʠʨʠʚ ʊʠ 
ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʥʷʤ ʊʚʦʾʤ, ʍʨʠʩʪʝ ɹʦʞʝ,* ʘʧʦʩʪʦʣʘʤ ʞʝ ʪʚʦʾʤ ʧʨʦʧʦʚʽʜʫʚʘʪʠ ʧʦʚʝʣʽʚ ʊʠ:* "ʉʧʘʩ ʚʦʩʢʨʝʩ ʽʟ 
ʛʨʦʙʫ." 
ʇʨʦʢʽʤʝʥ, ʛʣʘʩ 6: ʉʧʘʩʠ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʣʶʜʝʡ ʊʚʦʾʭ ʽ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠ ʩʧʘʜʢʦʻʤʩʪʚʦ ʊʚʦʻ. 
ʉʪʠʭ: ɼʦ ʪʝʙʝ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʚʟʠʚʘʶ; ʤʦʷ ʩʢʝʣʝ, ʥʝ ʚʽʜʚʝʨʪʘʡʩʴ ʤʦʚʯʢʠ ʚʽʜ ʤʝʥʝ. 
ɸʧʦʩʪʦʣ: ɼʽʷʥʴ ʉʚʷʪʠʭ ɸʧʦʩʪʦʣʽʚ ʏʠʪʘʥʥʷ. (6: 1 - 7) ʊʠʤʠ ʜʥʷʤʠ, ʢʦʣʠ ʫʯʥʽʚ ʩʪʘʚʘʣʦ ʜʝʜʘʣʽ ʙʽʣʴʰʝ, 
ʟʯʠʥʠʣʦʩʴ ʥʘʨʽʢʘʥʥʷ ʛʝʣʣʝʥʽʩʪʽʚ ʥʘ ʻʚʨʝʾʚ, ʱʦ ʚʜʽʚ ʾʭʥʽʭ ʟʘʥʝʜʙʘʥʦ ʚ ʱʦʜʝʥʥʽʡ ʩʣʫʞʙʽ. ʊʦʜʽ 
ʜʚʘʥʘʜʮʷʪʝʨʦ ʧʨʠʢʣʠʢʘʣʠ ʛʨʦʤʘʜʫ ʫʯʥʽʚ ʽ ʩʢʘʟʘʣʠ: "ʅʝ ʣʠʯʠʪʴ ʥʘʤ ʣʠʰʠʪʠ ʩʣʦʚʦ ɹʦʞʝ ʽ ʧʨʠ ʩʪʦʣʘʭ 
ʩʣʫʞʠʪʠ. ʅʘʛʣʝʜʽʪʴ ʩʦʙʽ, ʦʪʞʝ, ʟ- ʧʦʤʽʞ ʚʘʩ, ʙʨʘʪʠ, ʩʽʤʦʭ ʤʫʞʽʚ ʜʦʙʨʦʾ ʩʣʘʚʠ, ʧʦʚʥʠʭ ɼʫʭʘ ʪʘ 
ʤʫʜʨʦʩʪʠ, ʽ ʤʠ ʾʭ ʧʦʩʪʘʚʠʤʦ ʜʣʷ ʮʽʻʾ ʩʣʫʞʙʠ: ʩʘʤʽ ʞ ʤʠ ʙʫʜʝʤʦ ʧʠʣʴʥʦ ʧʝʨʝʙʫʚʘʪʠ ʫ ʤʦʣʠʪʚʽ ʽ 
ʩʣʫʞʽʥʥʽ ʩʣʦʚʘ." ɺʧʦʜʦʙʘʣʦʩʴ ʮʝ ʩʣʦʚʦ ʚʩʽʡ ʛʨʦʤʘʜʽ ʡ ʚʠʙʨʘʣʠ ʉʪʝʬʘʥʘ, ʤʫʞʘ, ʧʦʚʥʦʛʦ ʚʽʨʠ ʽ ʉʚʷʪʦʛʦ 
ɼʫʭʘ, ʌʠʣʠʧʘ, ʇʨʦʭʦʨʘ, ʅʽʢʘʥʦʨʘ, ʊʠʤʦʥʘ, ʇʘʨʤʝʥʘ ʪʘ ʄʠʢʦʣʘʷ, ʧʨʦʟʝʣʽʪʘ ʟ ɸʥʪʽʦʭʽʾ, ʽ ʧʦʩʪʘʚʠʣʠ ʾʭ 
ʧʝʨʝʜ ʘʧʦʩʪʦʣʘʤʠ ʽ, ʧʦʤʦʣʠʚʰʠʩʴ, ʧʦʢʣʘʣʠ ʥʘ ʥʠʭ ʨʫʢʠ. I ʨʦʩʣʦ ʩʣʦʚʦ ɹʦʞʝ ʪʘ ʤʥʦʞʠʣʦʩʴ ʯʠʩʣʦ 
ʫʯʥʽʚ ʫ ɭʨʫʩʘʣʠʤʽ ʚʝʣʴʤʠ, ʽ ʚʝʣʠʢʘ ʩʠʣʘ ʩʚʷʱʝʥʠʢʽʚ ʙʫʣʠ ʩʣʫʭʥʷʥʽ ʚʽʨʽ. 
ʉʪʠʭʠ ʥʘ ɸʣʠʣʫʷ: ɹʣʘʛʦʚʦʣʠʚ ʊʠ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʟʝʤʣʶ ʊʚʦʶ. ʊʠ ʧʦʚʝʨʥʫʚ ʧʦʣʦʥ ʗʢʦʚʽʚ. ʄʠʣʽʩʪʴ ʽ ʽʩʪʠʥʘ 
ʟʫʩʪʨʽʣʠʩʷ, ʧʨʘʚʜʘ ʽ ʤʠʨ ʦʙʮʽʣʫʚʘʣʠʩʷ. 
ɭʚʘʥʛʝʣʽʷ: ɺʽʜ ʄʘʨʢʘ 15: 43 - 16: 8 ɺ ʪʦʡ ʯʘʩ ʁʦʩʠʬ ʟ ɸʨʠʤʘʪʝʾ, ʧʦʚʘʞʥʠʡ ʨʘʜʥʠʢ, ʱʦ ʡ ʩʘʤ ʦʯʽʢʫʚʘʚ 
ʎʘʨʩʪʚʘ ɹʦʞʦʛʦ, ʧʨʠʙʫʚ ʽ, ʩʤʽʣʠʚʦ ʚʚʽʡʰʦʚʰʠ ʜʦ ʇʠʣʘʪʘ, ʧʦʧʨʦʩʠʚ ʪʽʣʦ ɯʩʫʩʘ. ʇʠʣʘʪ ʟʜʠʚʫʚʘʚʩʷ, ʱʦ 
ʚʞʝ ʚʤʝʨ; ʽ, ʧʨʠʢʣʠʢʘʚʰʠ ʩʦʪʥʠʢʘ, ʩʧʠʪʘʚ ʡʦʛʦ, ʯʠ ʚʞʝ ʧʦʤʝʨ. ɼʦʚʽʜʘʚʰʠʩʴ ʚʽʜ ʩʦʪʥʠʢʘ, ʱʦ ʪʘʢ, ʚʽʥ 
ʚʠʜʘʚ ʁʦʩʠʬʦʚʽ ʪʽʣʦ; ʪʦʜʽ ʁʦʩʠʬ, ʢʫʧʠʚʰʠ ʧʦʣʦʪʥʦ, ʟʥʷʚ ʡʦʛʦ, ʦʙʛʦʨʥʫʚ ʧʦʣʦʪʥʦʤ ʽ ʧʦʢʣʘʚ ʫ ʛʨʦʙʽ, 
ʱʦ ʙʫʚ ʚʠʩʽʯʝʥʠʡ ʫ ʩʢʝʣʽ. ʇʦʪʽʤ ʧʨʠʢʦʪʠʚ ʢʘʤʽʥʴ ʜʦ ʚʭʦʜʫ ʛʨʦʙʫ; ʄʘʨʽʷ ʞ ʄʘʛʜʘʣʠʥʘ ʡ ʄʘʨʽʷ, ʤʘʪʠ 
ʁʦʩʠʬʘ, ʜʠʚʠʣʠʩʴ, ʜʝ ʡʦʛʦ ʧʦʢʣʘʣʠ. ʗʢʞʝ ʤʠʥʫʣʘ ʩʫʙʦʪʘ, ʄʘʨʽʷ ʄʘʛʜʘʣʠʥʘ, ʄʘʨʽʷ, ʤʘʪʠ ʗʢʦʚʘ, ʪʘ 
ʉʘʣʦʤʽʷ ʢʫʧʠʣʠ ʧʘʭʦʱʽʚ, ʱʦʙ ʧʽʪʠ ʪʘ ʥʘʤʘʩʪʠʪʠ ɯʩʫʩʘ. ʈʘʥʦ-ʚʨʘʥʮʽ, ʧʝʨʰʦʛʦ ʜʥʷ ʪʠʞʥʷ, ʧʨʠʡʰʣʠ 
ʚʦʥʠ ʜʦ ʛʨʦʙʫ, ʷʢ ʩʭʦʜʠʣʦ ʩʦʥʮʝ, ʽ ʛʦʚʦʨʠʣʠ ʤʽʞ ʩʦʙʦʶ: "ʍʪʦ ʥʘʤ ʚʽʜʢʦʪʠʪʴ ʢʘʤʽʥʴ ʚʽʜ ʚʭʦʜʫ ʜʦ 
ʛʨʦʙʫ?" ɸʣʝ, ʛʣʷʥʫʚʰʠ, ʧʦʙʘʯʠʣʠ, ʱʦ ʢʘʤʽʥʴ ʙʫʚ ʚʽʜʚʘʣʝʥʠʡ, ʙʫʚ ʙʦ ʜʫʞʝ ʚʝʣʠʢʠʡ. ʋʚʽʡʰʦʚʰʠ ʜʦ 
ʛʨʦʙʫ, ʧʦʙʘʯʠʣʠ ʶʥʘʢʘ, ʱʦ ʩʠʜʽʚ ʧʨʘʚʦʨʫʯ, ʦʜʷʛʥʝʥʠʡ ʫ ʙʽʣʫ ʦʜʝʞʫ, ʽ ʟʣʷʢʘʣʠʩʴ. ɺʽʥ ʜʦ ʥʠʭ 
ʧʨʦʤʦʚʠʚ: "ʅʝ ʙʽʡʪʝʩʷ! ɺʠ ʰʫʢʘʻʪʝ ɯʩʫʩʘ ʅʘʟʘʨʷʥʠʥʘ, ʨʦʟʧ'ʷʪʦʛʦ. ɺʽʥ ʚʦʩʢʨʝʩ, ʡʦʛʦ ʥʝʤʘ ʪʫʪ. ʆʩʴ 
ʤʽʩʮʝ, ʜʝ ʡʦʛʦ ʙʫʣʠ ʧʦʢʣʘʣʠ. ʊʘ ʚʠ ʽʜʽʪʴ, ʩʢʘʞʽʪʴ ʡʦʛʦ ʫʯʥʷʤ ʪʘ ʇʝʪʨʦʚʽ, ʱʦ ʚʽʥ ʚʠʧʝʨʝʜʠʪʴ ʚʘʩ ʫ 
ɻʘʣʠʣʝʾ: ʪʘʤ ʡʦʛʦ ʧʦʙʘʯʠʪʝ, ʷʢ ʚʽʥ ʩʢʘʟʘʚ ʚʘʤ." ɯ ʚʦʥʠ, ʚʠʡʰʦʚʰʠ, ʧʦʙʽʛʣʠ ʛʝʪʴ ʚʽʜ ʛʨʦʙʫ, ʙʦ ʩʪʨʘʭ ʽ 
ʪʨʝʧʝʪ ʦʛʦʨʥʫʚ ʾʭ, ʽ ʥʽʢʦʤʫ ʥʽʯʦʛʦ ʥʝ ʢʘʟʘʣʠ, ʙʦ ʙʦʷʣʠʩʷ. 
ɸʥʛʝʣ ʟʚʽʩʪʠʚ ɹʣʘʛʦʜʘʪʥʽʡ: "ʏʠʩʪʘ ɼʽʚʦ, ʨʘʜʫʡʩʷ! ɯ ʟʥʦʚʫ ʢʘʞʫ, ʨʘʜʫʡʩʷ! ʊʚʽʡ ʉʠʥ ʚʦʩʢʨʝʩ ʥʘ ʪʨʝʪʽʡ ʜʝʥʴ ʽʟ 
ʛʨʦʙʫ, ʽ ʤʝʨʪʚʠʭ ʚʦʩʢʨʝʩʠʚ." ʃʶʜʠ, ʚʝʩʝʣʽʪʴʩʷ! ʉʚʽʪʠʩʷ, ʩʚʽʪʠʩʷ, ʥʦʚʠʡ ɭʨʫʩʘʣʠʤʝ, ʩʣʘʚʘ ʙʦ ɻʦʩʧʦʜʥʷ ʥʘ 
ʊʦʙʽ ʟʘʩʷʷʣʘ! ʈʘʜʽʡ ʥʠʥʽ ʽ ʚʝʩʝʣʠʩʷ, ʉʽʦʥʝ, ʘ ʊʠ, ʯʠʩʪʘ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʝ, ʚʪʽʰʘʡʩʷ ʚʦʩʢʨʝʩʽʥʥʷʤ ʉʠʥʘ ʊʚʦʛʦ. 
ʇʨʠʯʘʩʥʠʡ: ʊʽʣʦ ʍʨʠʩʪʦʚʝ ʧʨʠʡʤʽʪʴ, ʜʞʝʨʝʣʘ ʙʝʟʩʤʝʨʪʥʦʛʦ ʩʧʦʞʠʚʽʪʴ. ʍʚʘʣʽʪʝ ɻʦʩʧʦʜʘ ʟ ʥʝʙʝʩ, ʭʚʘʣʽʪʝ 
ʁʦʛʦ ʥʘ ʚʠʩʦʪʘʭ. ɸʣʠʣʫʷ! ɸʣʠʣʫʷ! ɸʣʠʣʫʷ! 



у 

cEÅEШfÉШÑcEШxf uШ[§ÅШé§xÖ ÑEEÅШÉf] -ÖÂШ[§ÅШÑcEШÉÂÅf ]ШÑE Ю 
ò§ÖШ9§Öx?Ш9xf9uШ  ?ШÉf] -ÖÂгШÑcEШxf uШfÉШf ШÑ EШE~ fxШÑ§§г 

őƣƣƓƚаооƽƽƽЮƚŔŊŰƨƓŊĲŰŔƨƚЮĦŸůоŊŸоΝΜ9Μ ΠΡ E [Ξ Μ[Ρ9ΤΜ-ΡΣΦΜΥΣΦΤ-ƚƣĤċƚŔũƚ 
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ф 

Dear parishioners, 

you may park your 

cars in the  

Teachersô Society 

parking lot on Sun-

days. This permis-

sion applies on 

Sundays only. 

ɼʦʨʦʛʽ ʧʘʨʘʬʽʷʥʠ, 

ʫ ʥʝʜʽʣʶ ʚʠ 

ʤʦʞʝʪʝ ʧʘʨʢʫʚʘʪʠ 

ʩʚʦʾ ʘʚʪʦʤʦʙʽʣʽ ʥʘ 

ʩʪʦʷʥʮʽ  

TEACHER'S SO-

CIETY. ʎʝ 

ʜʦʟʚʦʣʝʥʦ ʣʠʰʝ ʫ 

ʥʝʜʽʣʶ. 

?ŸШ ŸƣШìċŔƣШƨŰƣŔũШŰĲǂƣШEċƚƣĲƖШуШ9ŸůĲШƣŸШ9ŸŰŉĲƚƚŔŸŰШìőĲŰШòŸƨƖШ
ÉŸƨũШ ĲĲĬƚШfƣЮ 

9ǾŜƴ ŀƊŜǊ ǘƘŜ Ƨƻȅ ƻŦ 9ŀǎǘŜǊΣ ǿŜ ŀǊŜ ŎŀƭƭŜŘ ǘƻ ƪŜŜǇ ƻǳǊ ƘŜŀǊǘǎ ŀƴŘ 

ǎƻǳƭǎ ƛƴ ƎƻƻŘ ƻǊŘŜǊΦ /ƻƴŦŜǎǎƛƻƴ ƛǎ ƴƻǘ ƻƴƭȅ ŀ ƻƴŎŜ-ŀ-ȅŜŀǊ ƻōƭƛƎŀǝƻƴΣ 

ōǳǘ ŀ ƭƛǾƛƴƎ ŜƴŎƻǳƴǘŜǊ ǿƛǘƘ ǘƘŜ [ƻǊŘ ǿƘŜƴŜǾŜǊ ǿŜ ŦŜŜƭ ǘƘŜ ƴŜŜŘ ŦƻǊ 

ƘŜŀƭƛƴƎΣ ŦƻǊƎƛǾŜƴŜǎǎΣ ŀƴŘ ǊŜƴŜǿŀƭΦ 

tŜǊǎƻƴŀƭƭȅΣ ŘǳǊƛƴƎ Ƴȅ ǝƳŜ ƛƴ ǘƘŜ ǎŜƳƛƴŀǊȅΣ L ǿŜƴǘ ǘƻ /ƻƴŦŜǎǎƛƻƴ 

ŜǾŜǊȅ ǿŜŜƪΣ ƻǊ ǿƘŜƴŜǾŜǊ L ōŜŎŀƳŜ ŀǿŀǊŜ ƻŦ ǎƛƴ ƛƴ Ƴȅ ƘŜŀǊǘΦ 

¢ƘŜ /ƘǳǊŎƘ ŜƴŎƻǳǊŀƎŜǎ ǳǎΣ ŦƻǊ ŀ ƘŜŀƭǘƘȅ ǎǇƛǊƛǘǳŀƭ ƭƛŦŜΣ ǘƻ ŎƻƳŜ ǘƻ 

/ƻƴŦŜǎǎƛƻƴ ǊŜƎǳƭŀǊƭȅτƛŘŜŀƭƭȅ ƻƴŎŜ ŀ ƳƻƴǘƘτǎƻ ǘƘŀǘ ǿŜ Ƴŀȅ ǊŜƳŀƛƴ ƛƴ ŀ ǎǘŀǘŜ ƻŦ ƎǊŀŎŜ ŀƴŘ ǿƻǊǘƘƛƭȅ ǊŜŎŜƛǾŜ 

ǘƘŜ .ƻŘȅ ŀƴŘ .ƭƻƻŘ ƻŦ ƻǳǊ [ƻǊŘ WŜǎǳǎ /ƘǊƛǎǘΦ 

[Ŝǘ ǳǎ ŎƻƴǝƴǳŜ ǘƻ ǿŀƭƪ ǿƛǘƘ ǘƘŜ wƛǎŜƴ [ƻǊŘ ǿƛǘƘ ƻǇŜƴ ŀƴŘ ǇǳǊƛŬŜŘ ƘŜŀǊǘǎΦ  ~ Fr. M 

 

YOU CAN 
PARK your 
car here  

ȸȺȲȹȬ 
ɛɌɜɖɟɎɌɞɔ
ɎɌɤɑ ɌɎɞɚ 

YOU CAN 
PARK your 
car here  

ȸȺȲȹȬ 
ɛɌɜɖɟɎɌɞɔ
ɎɌɤɑ ɌɎɞɚ 

ɞɟɞ 



мл 

-ÁÙ φτφϊ ˟̝̑́̃̆̎
Sun Mon Tue Wed

    
 
 
 

 
 

  

о {ǳƴŘŀȅ ƻŦ {ŀƳŀǊƛǘŀƴ ²ƻƳŀƴ  
FIRST HOLY COMMUNION & 
Graduation 
9:30 am Rosary 
10:00 am Divine Liturgy Health & 
Birthday Blessings for Hryhorii Dutchak 
by  kids Matvii, Anna,& Mariia & Happy 
Blessing Wedding Anniversary Hryhorii & 
Iryna by Dutchak family 
2:30 PM Morden 

п фΥлл ŀƳ 5ƛǾƛƴŜ [ƛǘǳǊƎȅ 
ҌaƻǊƭŜȅ [ǳƘƻǿȅ ōȅ YŜƴƴŜǘƘ 
{ŀǘƻ 
 
 

р фΥлл ŀƳ 5ƛǾƛƴŜ [ƛǘǳǊƎȅ 
ҌtƘƛƭƛǇ ϧ ҌaŀǊȅ wŜƘŀƭǳƪ 
ōȅ {ȅƭǾƛŀ .ƻƘƻƴƻǎ 
 
 
 
 
 

с фΥлл ŀƳ 5ƛǾƛƴŜ [ƛǘǳǊƎȅ
Ҍ YŜƭǾƛƴ ¢ƻƪŀǊȅƪ ōȅ ¢ƻƪŀǊȅƪ ŦŀƳƛƭȅ
 
 
 
6:00 PM School of Cate-
chism  

тΥлл ta aƻƭŜōŜƴ
 

мл aŀƴ ōƻǊƴ ōƭƛƴŘ  
aƻǘƘŜǊΩǎ 5ŀȅ  
фΥол ŀƳ wƻǎŀǊȅ 
млΥлл ŀƳ 5ƛǾƛƴŜ [ƛǘǳǊƎȅ  
 
нΥол ǇƳ aƻǊŘŜƴ 

мм 
 рΥлл ǇƳ 5ƛǾƛƴŜ [ƛǘǳǊƎȅ  
Ҍ ²ŀƭƭȅ 5ŀǊƛŎƘǳƪ ϧ {ǘŜǇƘŀƴƛŜ 
aŀƴŘȊƛŜ ōȅ ±ŜǊƻƴƛƪŀ 5ŀǊπ
ƛŎƘǳƪ 
 сΥлл ta tŀǊƛǎƘ /ƻǳƴŎƛƭ 
aŜŜǝƴƎ   

мн фΥлл ŀƳ 5ƛǾƛƴŜ [ƛǘǳǊƎȅ 
ҌaƻǊƭŜȅ [ǳƘƻǿȅ ōȅ LǾŀƴ 
{ƻƭǘȅǎ 
 
 
 

 

мо  
 
 
рΥлл ŀƳ 5ƛǾƛƴŜ [ƛǘǳǊƎȅ
wŜǎŜǊǾŜŘ ŦƻǊ ¦/²[/
сΥлл ta ¦/²[/ ƳŜŜǝƴƎ

мт bƛŎŜŀƴ CŀǘƘŜǊǎ  
фΥол ŀƳ wƻǎŀǊȅ 
млΥлл ŀƳ 5ƛǾƛƴŜ [ƛǘǳǊƎȅ 
 
нΥол ǇƳ aƻǊŘŜƴ  
 
 
 

му  
IŀǇǇȅ ƭƻƴƎ ǿŜŜƪŜƴŘΗ  
 
  
 
 
 

мф фΥлл ŀƳ 5ƛǾƛƴŜ [ƛǘǳǊƎȅ 
ҌaƻǊƭŜȅ [ǳƘƻǿȅ ōȅ DǊŜƎ 
{ǘŜōŜƭŜǎƪƛ 
 
10:00 AM Pastoral/
Renewal Commit-
tee Meeting 

 

нл фΥлл ŀƳ 5ƛǾƛƴŜ [ƛǘǳǊƎȅ
ҌaƻǊƭŜȅ [ǳƘƻǿȅ ōȅ Wŀƴƛǎ ϧ {ŜǊƴƻƴ 
YƭŀǎǎŜƴ 
 
6:00 PM Lectio Divina

тΥлл ta aƻƭŜōŜƴ
 

нп [ĲċƚƣШŸŉШÂĲŰƣĲĦŸƚƣуʉʚʷʪʦ 
ɿʽʩʣʘʥʥʷ ʉʚʷʪʦʛʦ ɼʫʭʘ 
9:30 am Rosary 
10:00 am Divine Liturgy  
2:30 pm Morden   

 

нр Iƻƭȅ ¢Ǌƛƴƛǘȅ   
фΥлл ŀƳ 5ƛǾƛƴŜ [ƛǘǳǊƎȅ 
Ҍ[Ŝǎƛŀ {Ȋǿŀƭǳƪ ōȅ 5ǊΦ ¢ŜǊǊȅ ϧ 
tŀǘǊǳǎƛŀ .ŀōƛŎƪ  
 
 

нс »F¿¤[ì A!ì 
 
пΥол ǇƳ 5ƛǾƛƴŜ [ƛǘǳǊƎȅ 
.ƛǊǘƘŘŀȅ .ƭŜǎǎƛƴƎǎ ŦƻǊ wŜǾΦ 
CǊΦ aȅƪƘŀȅƭƻ YƘƻƳƛǘǎƪȅȅ 
ōȅ YƘƻƳƛǘǎƪȅȅ ŦŀƳƛƭȅ 

нт фΥлл ŀƳ 5ƛǾƛƴŜ [ƛǘǳǊƎȅ
ψψψψψψψψψψψψψψψψψψ
 
6:00 PM School of Cate-
chism  

тΥлл ta aƻƭŜōŜƴ

ом !ƭƭ {ŀƛƴǘǎ {ǳƴŘŀȅ 
фΥол ŀƳ wƻǎŀǊȅ 
млΥлл ŀƳ 5ƛǾƛƴŜ [ƛǘǳǊƎȅ ¦/²[/  
[ŜŀƎŜ 5ŀȅ ϧ ōǊǳƴŎƘ 
нΥол ǇƳ aƻǊŘŜƴ 



мм 

˟̝̑́̃̆̎ 
Wed Thu Fri Sat 

   
 
 
 

м фΥлл ŀƳ 5ƛǾƛƴŜ [ƛǘǳǊƎȅ 
ҌaƻǊƭŜȅ [ǳƘƻǿȅ ōȅ {ŀƳ ϧ {ȅƭπ
Ǿƛŀ {Ȋǿŀƭǳƪ ϧ CŀƳƛƭȅ 

н млΥлл !a /ƻƴŦŜǎǎƛƻƴ ŦƻǊ 
CƛǊǎǘ Iƻƭȅ /ƻƳƳǳƴƛŎŀƴǘǎ 
ŀƴŘ ǘƘŜƛǊ ŦŀƳƛƭȅ ƳŜƳōŜǊǎ 

с фΥлл ŀƳ 5ƛǾƛƴŜ [ƛǘǳǊƎȅ 
Ҍ YŜƭǾƛƴ ¢ƻƪŀǊȅƪ ōȅ ¢ƻƪŀǊȅƪ ŦŀƳƛƭȅ 

6:00 PM School of Cate-

тΥлл ta aƻƭŜōŜƴ-aŀƛǾƪŀ ǘƻ .±a  

т  
 
рΥлл ǇƳ 5ƛǾƛƴŜ [ƛǘǳǊƎȅ 
ҌaƻǊƭŜȅ [ǳƘƻǿȅ ōȅ {ŀƳ ϧ 
{ȅƭǾƛŀ aŀǊǘȅƴƛǳƪ  
 
сΥлл ta    Y ƻŦ / aŜŜǝƴƎ 
 
 

у фΥлл ŀƳ 5ƛǾƛƴŜ [ƛǘǳǊƎȅ 
ҌaƻǊƭŜȅ [ǳƘƻǿȅ ōȅ  aŀǊƛǎŀ 
tŀǎǉǳŀǊŜƭƭƛ  
 
тΥлл ta aƻƭŜōŜƴ-aŀƛǾƪŀ ǘƻ 
.±a  

ф 

рΥлл ŀƳ 5ƛǾƛƴŜ [ƛǘǳǊƎȅ 
wŜǎŜǊǾŜŘ ŦƻǊ ¦/²[/ 
сΥлл ta ¦/²[/ ƳŜŜǝƴƎ 

мп CŜŀǎǘ ƻŦ ǘƘŜ !ǎŎŜƴǎƛƻƴ 
Ih[¸ 5!¸ hC h.[LD!¢Lhb 
фΥлл !a 5ƛǾƛƴŜ [ƛǘǳǊƎȅ ŦƻǊ 
ŀƭƭ ǇŀǊƛǎƘƛƻƴŜǊǎ 
 
тΥлл ta 5ƛǾƛƴŜ [ƛǘǳǊƎȅ  
ψψψψψψψψψψψψψψψψψψ 

мр  фΥлл ŀƳ 5ƛǾƛƴŜ [ƛǘǳǊƎȅ 
Ҍ²ŀƭǘŜǊ .ƻƘƻƴƻǎ ōȅ {ȅƭǾƛŀ 
.ƻƘƻƴƻǎ 
 
тΥлл ta aƻƭŜōŜƴ-aŀƛǾƪŀ ǘƻ 
.±a  
 

мс 

нл фΥлл ŀƳ 5ƛǾƛƴŜ [ƛǘǳǊƎȅ 
ҌaƻǊƭŜȅ [ǳƘƻǿȅ ōȅ Wŀƴƛǎ ϧ {ŜǊƴƻƴ 

6:00 PM Lectio Divina 

тΥлл ta aƻƭŜōŜƴ-aŀƛǾƪŀ ǘƻ .±a  

нм фΥлл ŀƳ 5ƛǾƛƴŜ [ƛǘǳǊƎȅ 
ҌaƻǊƭŜȅ [ǳƘƻǿȅ ōȅ ŀƴƻƴȅπ
Ƴƻǳǎ  
 
²ŜƭŎƻƳŜ IƻƳŜ {ǳǇǇŜǊ ϧ 
CŜƭƭƻǿǎƘƛǇ 

нн фΥлл ŀƳ 5ƛǾƛƴŜ [ƛǘǳǊƎȅ 
Ҍ±ƛŎǘƻǊƛŀ aŀǊƎŀǊŜǘ aŀƪƻǿǎƪƛ  
ōȅ .ƛƭƭ aŀƪƻǿǎƪƛ 
 
тΥлл ta aƻƭŜōŜƴ-aŀƛǾƪŀ ǘƻ 
.±a  

23 ANNUAL Blessings of the 
graves at Cemeteries: 
 
10:00 AM  Chapel Lawn Cem-
etery 
2:00 PM   Holy Family & All 
Saints  Cemeteries  
If you have family members 
there, please notify Fr. Mykhay-
lo & he will bless their graves.  

нт фΥлл ŀƳ 5ƛǾƛƴŜ [ƛǘǳǊƎȅ 
ψψψψψψψψψψψψψψψψψψ 

6:00 PM School of Cate-

тΥлл ta aƻƭŜōŜƴ-aŀƛǾƪŀ ǘƻ .±a  

ну фΥлл ŀƳ 5ƛǾƛƴŜ [ƛǘǳǊƎȅ 
ψψψψψψψψψψψψψψψψψψ 
 
 
 

нф фΥлл ŀƳ 5ƛǾƛƴŜ [ƛǘǳǊƎȅ 
DǊŀƴŘŦŀǘƘŜǊ Ҍ±ƻƭƻŘȅƳȅǊ .ŜȊπ
ƪƻǊƻǾŀȅƴȅȅ όaŀȅ омǎǘΣ нлмлύōȅ 
YƘƻƳƛǘǎƪƛ ŦŀƳƛƭȅ   
   ΠаΜΜуΤаΜΜШÂ~ШÂĲƖŸŊǃШ 
?ŔŰŰĲƖ 

ол 
 
 
 
 



мн 

Dear St. Basilôs par-

ish families, 

If you have registered 

your children for the 

Summer Camp at 

Ukrainian Park 2026 

and are active members 

of the parish, please 

contact me regarding 

the payment of the 

camp fee. 

ɼʦʨʦʛʽ ʨʦʜʠʥʠ 

ʧʘʨʘʬʽʾ ʩʚʷʪʦʛʦ 

ɺʘʩʠʣʽʷ, 

ʗʢʱʦ ʚʠ 

ʟʘʨʝʻʩʪʨʫʚʘʣʠ ʩʚʦʾʭ 

ʜʽʪʝʡ ʥʘ ʃʽʪʥʽʡ ʪʘʙʽʨ ʚ 

ʋʢʨʘʾʥʩʴʢʦʤʫ ʇʘʨʢʫ 

2026 ʽ ʻ ʘʢʪʠʚʥʠʤʠ 

ʯʣʝʥʘʤʠ ʧʘʨʘʬʽʾ, ʙʫʜʴ 

ʣʘʩʢʘ, ʟʚʝʨʥʽʪʴʩʷ ʜʦ 

ʤʝʥʝ ʱʦʜʦ ʩʧʦʩʦʙʫ 

ʦʧʣʘʪʠ ʟʘ ʪʘʙʽʨ. 

Fr. Mykhaylo 
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мо 

5ŜŀǊ ǇŀǊƛǎƘƛƻƴŜǊǎ ŀƴŘ 

ŦǊƛŜƴŘǎ ƻŦ {ǘΦ .ŀǎƛƭΩǎ 

/ƘǳǊŎƘΣ 

LŦ ȅƻǳ ǿƻǳƭŘ ƭƛƪŜ ǘƻ 

ƘŜƭǇ ǇǊƻƳƻǘŜ ƻǳǊ ǇŀǊπ

ƛǎƘ t9whD¸ {¦tt9w ōȅ 

ǇƭŀŎƛƴƎ ŀ ȅŀǊŘ ǎƛƎƴ ƻƴ 

ȅƻǳǊ ǇǊƻǇŜǊǘȅΣ ǇƭŜŀǎŜ 

ǎǇŜŀƪ ǿƛǘƘ CŀǘƘŜǊ 

aȅƪƘŀȅƭƻ ƻǊ aŀǊǝƴ 

ŦƻǊ ƳƻǊŜ ŘŜǘŀƛƭǎΦ 

LŦ ǇƻǎǎƛōƭŜΣ ǿŜ ŀǎƪ ǘƘƛǎ 

ŜǎǇŜŎƛŀƭƭȅ ƻŦ ǘƘƻǎŜ ǿƘƻ 

ƭƛǾŜ ƻƴ ōǳǎȅ ǎǘǊŜŜǘǎΣ ŀǎ 

ǘƘƛǎ ǿƛƭƭ ƘŜƭǇ ǳǎ ǊŜŀŎƘ 

ƳƻǊŜ ǇŜƻǇƭŜΦ 

²Ŝ ƪƛƴŘƭȅ ŀǎƪ ǘƘŀǘ ȅƻǳ 

ǇƭŀŎŜ ǘƘŜ ǎƛƎƴ ƛƴ ȅƻǳǊ 

ŦǊƻƴǘ ȅŀǊŘ ƻƴ ǘƘŜ {ǳƴπ

Řŀȅ ōŜŦƻǊŜ ǘƘŜ t9whD¸ 

{¦tt9w ŀƴŘ ǘƘŜƴ ōǊƛƴƎ 

ƛǘ ōŀŎƪ ǘƻ ȅƻǳǊ ƎŀǊŀƎŜ 

ƻƴ CǊƛŘŀȅ ŜǾŜƴƛƴƎΦ  

!ŘǾŜǊǝǎŜ ŦƻǊ с ŘŀȅǎΗ  

¢Ƙŀƴƪ ȅƻǳ ǾŜǊȅ ƳǳŎƘ 

ŦƻǊ ȅƻǳǊ ǎǳǇǇƻǊǘ τ ƛǘ ƛǎ 

ƎǊŜŀǘƭȅ ŀǇǇǊŜŎƛŀǘŜŘΦ 

.ƭŜǎǎƛƴƎǎΣ 

CǊΦ aȅƪƘŀȅƭƻ 



мп 

THE FOUR GOSPELS OF THE NEW TESTAMENT 

Christ is Risen!Indeed He is Risen!!! 

St. Matthew 

 St. Matthew wrote and authored the first Gospel of the New Testament. He was one of the original 

Twelve Apostles of Jesus Christ. Previously, he worked as a Roman/Jewish tax collector, despised by his own 

Jewish community due to his occupation (viewed as a sinner). While in Capernaum, he was called by Christ to 

forsake his old ways and follow a new path of salvation. His ministry involved preaching the Good News 

throughout Palestine. His works, originally written in Aramaic (the language spoken by most Jews in the re-

gion), proclaimed Jesus Christ as the true Son of God (Christôs royal character). Tradition holds that St. Matthew 

wrote his Gospel (42-50 AD) before the destruction of the Temple in Jerusalem (70 AD). In iconography, the 

winged man or angel is associated with St. Matthew because of his writings on Jesus Christôs royal identity. St. 

Matthew is the patron saint of accountants, bankers, bookkeepers, stockbrokers, and security guards. 

St. Mark 

 St. Mark (originally named John Mark) was not a direct apostle or disciple of Jesus Christ. The author 

of the Gospel is first mentioned in Acts 12:12, alongside St. Paul and Barnabas. St. Markôs Gospel is regarded as 

the oldest and shortest of the four Gospels. This Gospel is believed to have been written for Gentile converts in 

Rome after the deaths of Sts. Peter and Paul (60-70 AD). The theme of his Gospel centres on a crucified Messi-

ah. Christ was rejected by humanity; however, He was Godôs ñtriumphant envoy.ò St. Mark and his Gospel are 

symbolized by a winged lion, highlighting Jesus Christôs royal dignity. According to Franciscan Media, ñthe lion 

derives from St. Markôs description of John the Baptist as a óvoice of one crying out in the desert (Mark 1:3).ôò 

St. Mark is the patron saint of lawyers, notaries, prisoners, opticians, pharmacists, secretaries, and lions. 

St. Luke 

 Tradition holds that St. Luke was a Greek and a Gentile (born in Syria). He was trained as a doctor and 

was also a gifted painter. One of the four Gospels is attributed to St. Luke, and he is believed to have authored 

the Book of Acts (24% of the entire New Testament). This is significant because his writings provide a narrative 

from Jesusô Nativity to the spread of the early Christian Church. St. Luke accompanied St. Paul on his mission-

ary journeys (Acts 16:10-17, Acts 20:5-15, Acts 21:1-18, Acts 27:1-28). Like St. Mark, St. Luke was NOT part 

of the Twelve Apostlesðhis works date to the mid to late 1st century. St. Luke is often depicted as an ox or a 

calf, symbolizing sacrificeðthe same sacrifice Jesus Christ made for the world. He is the patron saint of artists, 

physicians, bachelors, butchers, brewers, glassworkers, and goldworkers. His Gospel is the only one of the four 

to include a personal testimony from the Blessed Virgin Mary, whose role in Jesusô life is most evident.   

The first three Gospels are named the ñSynoptic Gospels.ò (Sts. Matthew, Mark, and Luke) 

St. John 

 St. John was born to Zebedee and Salome and grew up on the Sea of Galilee alongside his brother, St. 

James. As an original disciple of Christ, St. John is known as ñthe disciple whom Jesus lovedò (John 13:23). 

While standing at the foot of the cross with the Blessed Virgin, St. John heard Christ say, ñWoman, behold your 

son [é] behold your motherò (John 19:26). He is traditionally regarded as the author of his letters and the Book 

of Revelation. Jesus Christ referred to St. John as one of the ñSons of Thunderò (Mark 3:17), along with his 

brother, because of their bold personalities. St. Johnôs theology, especially his symbolism of light and darkness, 

is associated with the eagle, which flies high in the sky. Throughout his narrative, St. John emphasizes Christôs 

seven ñI améò statements: [é] óthe bread of life,ô óthe light of the world,ô óthe door,ô óthe good shepherd,ô óthe 

resurrection and the life,ô óthe vine,ô and óthe way, the truth, and the life.ô He is known as the patron saint of 

love, loyalty, friendship, and authors.  Rev. Dcn. John (Ivas) Babick                                               14 
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ʇʨʦʧʦʚʽʜʴ ɹʣʘʞʝʥʥʽʰʦʛʦ ʉʚʷʪʦʩʣʘʚʘ ʚ ʥʝʜʽʣʶ ʄʠʨʦʥʦʩʠʮʴ 
ʎʷ ʥʝʜʽʣʷ, ʷʢʫ ʤʠ ʥʘʟʠʚʘʻʤʦ ʥʝʜʽʣʝʶ ɾʽʥʦʢ-ʤʠʨʦʥʦʩʠʮʴ, ʜʦʟʚʦʣʷʻ ʥʘʤ ʧʝʨʝʞʠʪʠ ʦʩʦʙʣʠʚʠʡ ʤʦʤʝʥʪ 
ʧʘʩʭʘʣʴʥʦʛʦ ʧʝʨʝʭʦʜʫ: ʚʽʜ ʦʜʥʦʛʦ ʜʥʷ ʜʦ ʽʥʰʦʛʦ, ʚʽʜ ʦʜʥʽʻʾ ʩʠʪʫʘʮʽʾ ʜʦ ʽʥʰʦʾ, ʚʽʜ ʧʦʰʫʢʫ ʜʦ ʟʫʩʪʨʽʯʽ, ʚʽʜ 
ʩʤʫʪʢʫ ʜʦ ʨʘʜʦʩʪʽ, ʚʽʜ ʩʤʝʨʪʽ ʜʦ ʚʦʩʢʨʝʩʽʥʥʷ. 
ʉʴʦʛʦʜʥʽʰʥʻ ʻʚʘʥʛʝʣʴʩʴʢʝ ʯʠʪʘʥʥʷ ʤʦʞʥʘ ʧʦʜʽʣʠʪʠ ʥʘ ʜʚʽ ʯʘʩʪʠʥʠ. ʇʝʨʰʘ ʯʘʩʪʠʥʘ ʦʧʠʩʫʻ ʥʘʤ ʧʦʜʽʾ 
ɺʝʣʠʢʦʜʥʴʦʾ ʩʫʙʦʪʠ. ɭ ʜʚʽ ʜʽʡʦʚʽ ʦʩʦʙʠ ð ʁʦʩʠʬ ʟ ɸʨʠʤʘʪʝʾ ʪʘ ʇʠʣʘʪ. ʁʦʩʠʬ, ʟ ʜʦʟʚʦʣʫ ʇʠʪʘʣʘ, ʟʥʽʤʘʻ ʟ 
ʭʨʝʩʪʘ ʙʝʟʜʠʭʘʥʥʝ ʪʽʣʦ ɯʩʫʩʘ. ʁʜʝʪʴʩʷ ʧʨʦ ʧʦʭʦʨʦʥ ʈʦʟʧô̫ ʪʦʛʦ. ɾʽʥʢʠ-ʤʠʨʦʥʦʩʠʮʽ ʧʠʣʴʥʦ ʩʧʦʩʪʝʨʽʛʘʶʪʴ ʟʘ 
ʪʠʤ, ʢʫʜʠ ʁʦʛʦ ʧʦʢʣʘʣʠ. ɯʥʰʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ, ʚʦʥʠ ʧʠʣʴʥʦ ʚʜʠʚʣʷʣʠʩʷ, ʜʝ ʻ ɯʩʫʩ ʫ ʤʦʤʝʥʪ ʧʦʛʨʝʙʽʥʥʷ. 
ɯ ʦʩʴ ʧʦʯʠʥʘʻʪʴʩʷ ʜʨʫʛʠʡ ʜʝʥʴ, ʮʽʣʢʦʚʠʪʦ ʥʝ ʧʦʜʽʙʥʠʡ ʥʘ ʧʦʧʝʨʝʜʥʽʡ. ʋ ʮʽʡ ʯʘʩʪʠʥʽ ʡʜʝʪʴʩʷ ʧʨʦ ʞʽʥʦʢ-
ʤʠʨʦʥʦʩʠʮʴ. ɺʦʥʠ ʙʘʯʠʣʠ ʪʽʣʦ ʍʨʠʩʪʘ ʤʝʨʪʚʠʤ, ʟʥʷʪʠʤ ʽʟ ʭʨʝʩʪʘ, ʦʙʚʠʪʠʤ ʧʣʘʱʘʥʠʮʝʶ ʽ ʧʦʢʣʘʜʝʥʠʤ ʫ 
ʛʨʦʙʽ. ɺʟʷʚʰʠ ʤʠʨʦ, ʚʦʥʠ ʡʜʫʪʴ ʨʘʥʦ-ʚʨʘʥʮʽ ʪʫʜʠ, ʜʝ ʍʨʠʩʪʦʩ ʙʫʚ ʥʘʧʝʨʝʜʦʜʥʽ, ʱʦʙ ʥʘʤʘʩʪʠʪʠ ʁʦʛʦ ʪʽʣʦ 
ʧʘʭʦʱʘʤʠ. 
ʄʠʨʦʥʦʩʠʮʽ ʡʜʫʪʴ ʜʦ ʛʨʦʙʫ ʚ ʜʝʥʴ ʩʣʘʚʥʦʛʦ ʥʘ ʪʨʝʪʽʡ ʜʝʥʴ ɺʦʩʢʨʝʩʽʥʥʷ ʍʨʠʩʪʘ, ð ʮʝʡ ʜʝʥʴ ʄʘʨʢʦ ʦʧʠʩʫʻ 
ʷʢ ʧʝʨʰʠʡ ʜʝʥʴ ʥʦʚʦʛʦ ʪʠʞʥʷ, ʷʢ ʥʦʚʦʛʦ ʩʪʚʦʨʝʥʥʷ, ð ʧʨʦʪʝ ʁʦʛʦ ʪʘʤ ʚʞʝ ʥʝʤʘʻ. ʎʽʢʘʚʦ ʚʽʜʧʦʚʽʜʘʻ ʥʘ ʮʝʡ 
ʚʽʜʚʘʞʥʠʡ ʧʦʰʫʢ ʘʥʛʝʣ ɻʦʩʧʦʜʥʽʡ: çɺʠ ʰʫʢʘʻʪʝ ʈʦʟʧô̫ ʪʦʛʦé ʁʦʛʦ ʥʝʤʘ ʪʫʪè (ʄʨ. 16, 6). ɯʥʰʠʤʠ 
ʩʣʦʚʘʤʠ, ʩʴʦʛʦʜʥʽ ɺʠ ʰʫʢʘʻʪʝ ʍʨʠʩʪʘ ʨʦʟʧô̫ ʪʦʛʦ ʽ ʧʦʭʦʚʘʥʦʛʦ, ʘ ʟʥʘʡʜʝʪʝ ʁʦʛʦ ʽʥʘʢʰʠʤ, ʚʦʩʢʨʝʩʣʠʤ. 
ʎʴʦʛʦ ʜʥʷ ɺʦʩʢʨʝʩʽʥʥʷ ʚʠ ʧʦʙʘʯʠʪʝ ʁʦʛʦ ʪʘʤ, ʜʝ ʥʝ ʩʧʦʜʽʚʘʣʠʩʷ ʧʦʙʘʯʠʪʠ ʱʝ ʚʯʦʨʘ. 
ʋ ʥʦʚʠʡ ʜʝʥʴ ʍʨʠʩʪʦʩ ʥʘʯʝ ʟʤʽʥʶʻ ʪʝ ʤʽʩʮʝ, ʜʝ ʁʦʛʦ ʤʦʞʥʘ ʟʥʘʡʪʠ. ɺʠʧʝʨʝʜʞʫʻ ʧʦʰʫʢ ʣʶʜʠʥʠ ʟʘ ʅʠʤ. 
ʎʝʡ ʨʫʭ ʜʦ ʥʦʚʦʾ ʟʫʩʪʨʽʯʽ ʻ ʯʘʩʦʤ ʽ ʰʣʷʭʦʤ ʧʝʨʝʤʽʥʠ. ɺʩʝ ʱʝ ʥʘʣʷʢʘʥʽ ʞʽʥʢʠ ʧʝʨʝʞʠʚʘʶʪʴ ʧʝʨʝʤʽʥʫ 
ʾʭʥʴʦʛʦ ʧʣʘʯʫ ʽ ʩʤʫʪʢʫ ʥʘ ʜʠʚʥʫ ʽ ʥʝʟʝʤʥʫ ʨʘʜʽʩʪʴ ʫ ʪʦʡ ʤʦʤʝʥʪ, ʢʦʣʠ ʧʨʦʣʫʥʘʣʠ ʩʣʦʚʘ ʘʥʛʝʣʘ: çʅʝ 
ʙʽʡʪʝʩʷ!è. ɸʥʛʝʣ ʩʢʝʨʦʚʫʻ ʞʽʥʦʢ-ʤʠʨʦʥʦʩʠʮʴ ʚ ʽʥʰʠʡ ʚʠʤʽʨ ʽ ʧʨʦʩʪʽʨ, ʚ ʽʥʰʝ ʩʝʨʝʜʦʚʠʱʝ ʪʘ ʤʽʩʮʝ, ʜʝ ʩʘʤʝ 
ʩʴʦʛʦʜʥʽ ʧʝʨʝʙʫʚʘʻ ʚʞʝ ʥʝ ʤʝʨʪʚʠʡ, ʧʦʭʦʚʘʥʠʡ, ʘ ʚʦʩʢʨʝʩʣʠʡ ʍʨʠʩʪʦʩ, ʢʘʞʝ ʾʤ ʽʪʠ ʜʦ ʁʦʛʦ ʫʯʥʽʚ. ɯ ʞʽʥʢʠ 
ʧʝʨʰʠʤʠ ʚʢʘʞʫʪʴ ʥʘ ʥʦʚʝ ʤʽʩʮʝ, ʜʝ ʻ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʠʡ ʋʯʠʪʝʣʴ ʥʦʚʦʛʦ ʜʥʷ ʜʣʷ ʫʯʥʽʚ: ɺʽʥ ʚʠʧʝʨʝʜʠʪʴ ʾʭ, ʟʘ 
ʩʣʦʚʘʤʠ ʘʥʛʝʣʘ, ʫ ɻʘʣʠʣʝʾ (ʧʦʨ. ʄʨ. 16, 7). 
ɼʫʤʘʶ, ʱʦ ʮʽ ʻʚʘʥʛʝʣʴʩʴʢʽ ʧʦʜʽʾ ʦʧʠʩʫʶʪʴ ʱʦʜʝʥʥʠʡ ʧʦʰʫʢ ʟʘ ɯʩʫʩʦʤ ʍʨʠʩʪʦʤ ʢʦʞʥʦʾ ʚʽʨʫʶʯʦʾ ʣʶʜʠʥʠ. 
ɺʦʩʢʨʝʩʣʠʡ ɻʦʩʧʦʜʴ ʟʘʚʞʜʠ ʥʘʩ ʚʠʧʝʨʝʜʞʫʻ. ɺʽʥ ʥʘʯʝʙʪʦ ʟʤʽʥʶʻ ʤʽʩʮʝ. ʏʘʩʦʤ ʻ ʥʝ ʪʘʤ, ʜʝ ʤʠ ʁʦʛʦ 
ʰʫʢʘʻʤʦ ʫ ɺʝʣʠʢʦʜʥʶ ʧô̫ ʪʥʠʮʶ, ɺʝʣʠʢʦʜʥʶ ʩʫʙʦʪʫ, ʫ ʯʘʩ ʥʘʰʠʭ ʩʪʨʘʞʜʘʥʴ, ʩʧʦʛʣʷʜʘʥʥʷ ɯʩʫʩʘ ʍʨʠʩʪʘ ʚ 
ʁʦʛʦ ʨʦʟʧô̫ ʪʽ, ʫ ʁʦʛʦ ʣʶʜʩʴʢʽʡ ʧʨʠʨʦʜʽ, ʷʢʘ ʪʝʨʧʠʪʴ, ʚʤʠʨʘʻ ʽ ʢʣʘʜʝʪʴʩʷ ʫ ʛʨʽʙ. ʅʦʚʦʛʦ ʜʥʷ ɺʽʥ ʟʘʧʨʦʰʫʻ 
ʥʘʩ ʰʫʢʘʪʠ ʁʦʛʦ ʜʝʽʥʜʝ. ʍʦʯʝ ʧʦʢʘʟʘʪʠ ʥʘʤ ʩʣʘʚʫ ʩʚʦʛʦ ɺʦʩʢʨʝʩʽʥʥʷ. ʇʘʩʭʘʣʴʥʘ ʧʝʨʝʤʽʥʘ ʫʯʥʷ 
ʍʨʠʩʪʦʚʦʛʦ ʻ ʟʘʚʞʜʠ ʜʠʥʘʤʽʯʥʦʶ, ʜʦʩʚʽʜʦʤ ʯʦʛʦʩʴ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦʛʦ ʥʦʚʦʛʦ ʽ ʜʦʩʽ ʥʝ ʚʽʜʦʤʦʛʦ. ʎʝ ʜʦʩʚʽʜ ʪʦʛʦ, 
ʭʪʦ ʧʦʢʣʠʢʘʥʠʡ ʦʩʦʙʠʩʪʦ ʟʫʩʪʨʽʪʠ ʚʦʩʢʨʝʩʣʦʛʦ ɻʦʩʧʦʜʘ ʩʘʤʝ ʩʴʦʛʦʜʥʽ ʽ ʚʢʘʟʘʪʠ ʜʦ ʅʴʦʛʦ ʜʦʨʦʛʫ ʽʥʰʠʤ. ʎʝ 
ʜʦʨʦʛʘ ʙʣʘʛʦʚʽʩʪʫ ʧʨʦ ɺʦʩʢʨʝʩʽʥʥʷ ʍʨʠʩʪʦʚʝ ʥʦʚʦʛʦ ʜʥʷ ʽ ʣʶʜʠʥʠ ʚ ʥʴʦʤʫ. ʎʝ ʧʦʯʘʪʦʢ ʥʝ ʪʽʣʴʢʠ ʥʦʚʦʛʦ 
ʜʥʷ, ʧʝʨʰʦʛʦ ʚ ʥʦʚʦʤʫ ʪʠʞʥʽ, ʘ ʡ ʥʦʚʦʛʦ ʩʪʚʦʨʝʥʥʷ ð ʦʥʦʚʣʝʥʥʷ ʚ ʍʨʠʩʪʽ ʚʩʴʦʛʦ, ʱʦ ʽʩʥʫʻ. 
ʗ ʚʚʘʞʘʶ, ʱʦ ʢʦʞʝʥ ʽʟ ʥʘʩ, ʧʦʯʠʥʘʶʯʠ ʥʦʚʠʡ ʜʝʥʴ, ʧʦʢʣʠʢʘʥʠʡ ʫ ʥʦʚʠʭ ʦʙʩʪʘʚʠʥʘʭ, ʤʦʞʣʠʚʦ ʚ ʥʦʚʦʤʫ 
ʤʽʩʮʽ, ʰʫʢʘʪʠ ʍʨʠʩʪʘ, ʟʘ ʧʨʠʢʣʘʜʦʤ ʞʽʥʦʢ-ʤʠʨʦʥʦʩʠʮʴ. ʏʘʩʦʤ ʤʠ ʤʦʞʝʤʦ ʨʦʟʛʫʙʠʪʠʩʷ, ʙʦ ʪʘʤ, ʜʝ ʤʠ 
ʟʚʠʢʣʠ ʁʦʛʦ ʟʥʘʭʦʜʠʪʠ, ʜʝ ʩʧʽʣʢʫʚʘʣʠʩʷ ʟ ʅʠʤ ʫʯʦʨʘ, ʫ ʤʠʥʫʣʦʤʫ, ʩʴʦʛʦʜʥʽ ʁʦʛʦ ʤʦʞʝ ʙʽʣʴʰʝ ʥʝ ʙʫʪʠ. 
ɼʫʭʦʚʥʝ ʞʠʪʪʷ ʥʘʯʝʙʪʦ ʟʘʧʨʦʰʫʻ ʥʘʩ ʟʥʦʚʫ ʚʽʜʥʘʭʦʜʠʪʠ ʍʨʠʩʪʘ ʚ ʥʦʚʠʭ ʦʙʩʪʘʚʠʥʘʭ ʥʦʚʦʛʦ ʜʥʷ. ɯ ʩʘʤʝ 
ʘʥʛʝʣ ɻʦʩʧʦʜʥʽʡ ʥʘʤ ʢʘʞʝ: çɺʽʥ ʚʠʧʝʨʝʜʠʪʴ ʚʘʩè. 
ʇʝʚʥʠʤ ʤʽʩʮʝʤ, ʜʝ ʤʦʞʥʘ ʟʫʩʪʨʽʪʠ ʍʨʠʩʪʘ, ʻ ʩʧʽʣʴʥʦʪʘ ʁʦʛʦ ʎʝʨʢʚʠ, ʫ ʷʢʽʡ ʟʽʙʨʘʥʽ ʥʘʩʪʫʧʥʠʢʠ ʘʧʦʩʪʦʣʽʚ, 
ʪʠʭ, ʭʪʦ ʙʘʯʠʚ ʧʦʤʽʞ ʩʦʙʦʶ ɺʦʩʢʨʝʩʣʦʛʦ. ɹʦ ʥʘʰʝ ʞʠʪʪʷ ʟʘʚʞʜʠ ʻ ʨʫʭʦʤ, ʦʥʦʚʣʝʥʥʷʤ, ʟʘʭʦʧʣʝʥʥʷʤ ʽ 
ʧʝʨʝʤʽʥʦʶ. ʂʦʞʥʠʡ ʧʨʦʞʠʪʠʡ ʜʝʥʴ ʻ ʥʝʧʦʚʪʦʨʥʠʤ, ʥʝ ʩʭʦʞʠʤ ʥʘ ʧʦʧʝʨʝʜʥʽʡ. ʄʠ ʧʦʢʣʠʢʘʥʽ, ʰʫʢʘʶʯʠ 
ʚʦʩʢʨʝʩʣʦʛʦ ʍʨʠʩʪʘ ʥʦʚʦʛʦ ʜʥʷ ʚ ʥʦʚʠʭ ʦʙʩʪʘʚʠʥʘʭ, ʙʫʪʠ ʟʜʘʪʥʠʤʠ, ʷʢ ʞʽʥʢʠ-ʤʠʨʦʥʦʩʠʮʽ, ʥʘʚʽʪʴ ʜʦ ʪʦʛʦ, 
ʱʦ ʟ ʣʶʜʩʴʢʦʛʦ ʧʦʛʣʷʜʫ ʥʝʤʦʞʣʠʚʝ. ɸʜʞʝ ʮʽ ʞʽʥʢʠ, ʥʘʧʝʚʥʦ, ʥʘʰʪʦʚʭʫʚʘʣʠʩʷ ʥʘ ʥʝʧʝʨʝʙʦʨʥʽ ʧʝʨʝʰʢʦʜʠ, 
ʙʦ ʟʥʘʣʠ, ʱʦ ʪʷʞʢʠʡ ʢʘʤʽʥʴ ʧʨʠʢʦʯʝʥʠʡ, ʨʠʤʩʴʢʘ ʩʪʦʨʦʞʘ ʩʪʦʾʪʴé ʘʣʝ ʥʦʚʦʛʦ ʜʥʷ ʍʨʠʩʪʦʩ ʻ ʚʞʝ ʜʝʽʥʜʝ. 
ʎʝʡ ʧʦʰʫʢ ɹʦʛʘ ʚ ʥʦʚʠʭ ʦʙʩʪʘʚʠʥʘʭ ʪʘʢʠʡ ʟʥʘʡʦʤʠʡ ʥʘʤ ʧʽʜ ʯʘʩ ʚʽʡʥʠ! ʂʦʣʠ ʧʦʯʠʥʘʻʪʴʩʷ ʥʦʚʠʡ ʜʝʥʴ, ʪʽ 
ʨʝʣʽʛʽʡʥʽ ʧʦʥʷʪʪʷ ʯʠ ʦʩʦʙʠʩʪʠʡ ʜʦʩʚʽʜ ʟʫʩʪʨʽʯʽ ʟ ʍʨʠʩʪʦʤ, ʷʢʠʡ ʙʫʚ ʫʯʦʨʘ, ʩʴʦʛʦʜʥʽ ʩʪʘʻ ʥʝ ʘʢʪʫʘʣʴʥʠʤ. 
ʍʨʠʩʪʦʩ ʚʞʝ ʜʝʽʥʜʝ. ʆʜʥʘʢ ʤʠ ʤʘʻʤʦ ʥʦʚʦʛʦ ʜʥʷ ʰʫʢʘʪʠ ʟʘ ʅʠʤ, ʚʽʜʥʘʡʪʠ ʁʦʛʦ ʧʨʠʩʫʪʥʽʩʪʴ ʽ ʚʢʘʟʘʪʠ ʜʦ 
ʅʴʦʛʦ ʜʦʨʦʛʫ ʽʥʰʠʤ! 
ɻʦʩʧʦʜʠ, ʧʦʤʦʞʠ ʥʘʤ ʟʥʘʡʪʠ ʊʝʙʝ ʞʠʚʠʤ ʽ ʚʦʩʢʨʝʩʣʠʤ ʩʘʤʝ ʩʴʦʛʦʜʥʽ, ʩʝʨʝʜ ʙʦʣʶ ʽ ʨʦʟʧʘʯʫ ʚʽʡʥʠ. ʇʦʤʦʞʠ 
ʥʘʤ ʧʦʙʘʯʠʪʠ ʮʴʦʛʦ ʜʥʷ, ʜʝ ʊʠ ʻ. ʇʦʰʣʠ ʩʚʦʛʦ ʘʥʛʝʣʘ, ʷʢʠʡ ʩʢʘʞʝ ʥʘʤ: çʅʝ ʙʽʡʪʝʩʷ!è ð ̔ ʚʢʘʞʝ ʜʦʨʦʛʫ ʜʦ 
ʚʦʩʢʨʝʩʣʦʛʦ ʉʧʘʩʠʪʝʣʷ. ɻʦʩʧʦʜʠ, ʩʴʦʛʦʜʥʽ ʧʦʤʦʞʠ ʥʘʤ ʟʥʘʡʪʠ ʊʝʙʝ ʚʦʩʢʨʝʩʣʠʤ ʽ ʙʫʪʠ ʊʚʦʾʤʠ 
ʙʣʘʛʦʚʽʩʥʠʢʘʤʠ ʜʣʷ ʽʥʰʠʭ ʫʯʥʽʚ, ʷʢ ʊʠ ʮʝ ʟʨʦʙʠʚ ʟ ʞʽʥʢʘʤʠ-ʤʠʨʦʥʦʩʠʮʷʤʠ ʚʨʘʥʮʽ ʧʝʨʰʦʛʦ ʜʥʷ ʪʠʞʥʷ ʧʨʠ 
ʊʚʦʻʤʫ ʧʦʨʦʞʥʴʦʤʫ ʛʨʦʙʽ. ɸʤʽʥʴ.    Source: https://ugcc.ua/data/propovid-blazhennishogo-svyatoslava-v-
nedilyu-zhinok-myronosyts-4888/ 15 
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Statement of the Ukrainian Council of 

Churches and Religious Organizations on new 

Russian terrorist attacks against Ukraine 

The All-Ukrainian Council of Churches and Religious Or-

ganizations issued a statement in response to the latest mas-

sive attacks by the Russian Federation on Ukrainian cities, 

which took place on the night of April 16, 2026. 

On the night of April 16, 2026, the Russian Federation once 

again carried out terrorist strikes on Kyiv, Dnipro, Kharkiv, 

Odesa, and other Ukrainian cities, using ballistic and cruise 

missiles as well as drones. As a result of these attacks, at 

least 14 people were killed, including a 12-year-old child; more than 80 were injured, and numerous residential 

buildings, educational institutions, and other civilian facilities were damaged. 

On the eve of Easter and in the days that followðamong the most sacred and solemn times for millions of 

Christiansðthe Russian terrorist state continues to shell Ukrainian cities, as well as the countryôs residential 

areas and energy infrastructure, with missiles and drones. It deliberately targets and destroys homes and kills 

civilians, including children. 

We believe that Godôs just judgment and retribution for the innocent blood that has been shed will inevitably 

come upon the Russian perpetrators and those who support them. Likewise, there can be no statute of limitations 

on the international condemnation of the crimes against humanity committed by the Russian Federation in 

Ukraine. 

We pray for those who have suffered from Russian terrorðmay God strengthen and comfort them. We express 

our gratitude to Ukrainian defenders, medical workers, and rescuers for their selfless service. 

We thank all those who stand on the side of good and who, in this dark time of renewed Russian terrorist at-

tacks, show solidarity with the Ukrainian people and support Ukraine. O Great and Almighty God, protect our 

Ukraine! Kyiv, April 16, 2026  Source: https://ugcc.ua/en/data/statement-of-the-ukrainian-council-of-

churches-and-religious-organizations-on-new-russian-terrorist-attacks-against-ukraine-2226/ 
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Bishops of the Ukrainian Greek Catholic Church in North America Meet 

From Sunday evening, April 12 until Tuesday, April 14, a meeting of the Ukrainian Catholic bishops of North 

America was held in Winnipeg, Manitoba at the chancery office of the Archeparchy of Winnipeg, located on the 

banks of the historic Red River. The purpose of the meeting, besides strengthening the fellowship and fraternal 

bond among the bishops, was to share and discuss mutual challenges facing the Ukrainian Catholic Church in 

the North American diaspora, to celebrate successes and achievements, and to plan mutual strategies for the fu-

ture. The Metropolitan Archbishop of Winnipeg, Most Rev. Lawrence Huculak hosted the following bishops for 

the meeting: Archbishop Borys Gudziak (Archbishop of Philadelphia, Metropolitan of Ukrainian Catholics in 

the United States), Bishop David Motiuk (Edmonton Eparchy), Bishop Paul Chomnycky (Stamford Eparchy), 

Bishop Benedict Aleksiychuk (Eparch of St. Nicholas Eparchy in Chicago), Bishop Bryan Bayda (Eparchy of 

Toronto), Bishop Bohdan Danylo (St. Josaphat Eparchy in Parma), Bishop Andriy Rabiy (Auxiliary Bishop of 

the Archeparchy of Winnipeg), Bishop Michael Smolinski (Eparchy of Saskatoon), and Bishop Michael Kwiat-

kowski, (Eparchy of New Westminster). 

Over the course of two days the Canadian and American bishops held their own separate Metropolia meetings, 

culminating with a final plenary session with all the bishops together. 

The bishops heard short reports on the work of Patriarchal Catechetical Commission (Bishop Michael Kwiat-

kowski), the Patriarchal Youth Commission (Bishop Bryan Bayda), and the Patriarchal Commission for Clergy 

(Bishop Bohdan Danylo). 

Among other topics, the bishops also discussed challenges faced by recent Ukrainian immigrants in our two 

countries and ways in which our parish communities can assist and support them, and the current status of work 

on the English translation of the Divine Liturgy, which, hopefully, will be in the hands of the faithful by the end 

of this year. 

The bishops also confirmed their support for two upcoming annual events: the SingCon Cantors Workshop, to 

be held at St. Elias Ukrainian Catholic Parish in Brampton, ON from September 10ï14, 2026, and the All-

American Youth Pilgrimage to be held in Parma, OH from June 11ï14, 2026. Lay participants from all our epar-

chies will be encouraged to partici-

pate in these events. 

The meeting ended on Tuesday even-

ing, April 14, 2026 with a testimonial 

banquet held in honor of Most Rev. 

Archbishop Lawrence Huculak on 

the occasion of his 75th birthday and 

20th anniversary of his Installation as 

Metropolitan of Winnipeg. Over 400 

bishops, priests, religious men, wom-

en, and lay faithful gathered to fete 

their beloved archpastor on this 

memorable occasion.                    

Source: stjosaphateparchy.com 


